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ABSTRACT 
Maniyammal, featured in Rajamkrishnan’s novel Paathaiyil Pathintha Adigal is a woman 
who was married at an early age and became a widow at the age of 20. She used to 
worship the idols every day in the time when the restrictions were imposed on the 
Vaidikasamaya, were women were restricted to wear sandals on their feet and even 
restricted to cover their upper body. This widow woman rages against social restrictions 
such as performing puja and entering the male domain. She went to meet Gandhi with 
her relative who had come to Thanjavur during the period when the freedom struggle 
was intensifying and she joins congress. No one opposed Maniammal initially as joining 
the congress was a proud move for the upper class. After coming to the outside world, 
she learns about the middlemen who act as agents between the land lords and the farm 
workers who plunder the agricultural wages. She questions the need for a middle person 
or agent to manage the farm and its member. Thus the landlords and the agents hated 
her. The congress party throws her out as democracy has no role in common ownership 
because she sided with the workers by abolishing the middleman system. The redflag 
association is a symbol of the ray and the sickle, a symbol of respect and honor for the 
proletariat, symbol of the liberation of the society by the land lords and workers together. 
She fights with her full determination, declaring that she would take as many rebirths as 
necessary for this cause. But she is imprisoned. After coming out of prison, she shows 
interest in people’s welfare. At this time, she is stabbed by a deer’s horn and dies 
mysteriously. This article will examine the bravery and courage of social activist 
Maniammal.   
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முன்னுதை 
பாம யில் ப ிந்  அடிகள் என்ற நாவல் ஒரு இலக்கியப் பமைப்பு ைட்டுைல்லாது விளிம்புநிமல 

ைக்களின் வலிகமளயும் தபாராட்ைங்கமளயும் ப ிவு சசய்யும் முக்கியைான ஆவண காப்பகைாகவும் 
உள்ளது. 1950 –களில் நிலவிய சமூக ஏற்றத் ாழ்வுகள், பண்மணயடிமைமுமற, இைதுசாரி இயக்கத் ின் 
தபாராட்ைங்கள் அமனத்தும் ைிகத் ச ளிவாக இந்நாவல் எடுத் ியம்புகிறது. உறவுகள் எல்லாம் 
எ ிர்ப்புகளாக ைாறிவிட்ை சமூக சூழலில் அரசியல் கட்சிகளின் ஆ ிக்கங்கமள எ ிர்த்து த சியவா ியாக, 
சமூகவா ியாக நின்று  ாழ்த் ப்பட்ை பண்மண அடிமைகளுக்கும், உமழப்பாளிகளுக்கும் நீ ிதவண்டி 
தபாராடி; இறு ியில் ஒரு  ியாகியாகி;  ன் இன்னுயிமர நிலைகளுக்கு பரிசாக அளித்  ைணியம்ைாவின் 
சமூகத் ச ாண்டு குறித்து ஆராய்வத  இக்கட்டுமரயின் தநாக்கம். 
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கிசான் சங்கம் அதேத்ைல் 
கிசான் சங்கம் என்பது விவசாயிகள் சங்கம் என்று சபாருள்படும். விவசாயிகளின் உரிமைகமளப் 

பாதுகாப்பது, அவர்களுக்கு த மவயான உ விகமள வழங்குவது, விவசாயம் ச ாைர்பான 
சகாள்மககளில்  ாக்கத்ம  ஏற்படுத்துவது தபான்றவற்மற தநாக்கைாகக் சகாண்டுள்ளது. சுருக்கைாகக் 
கூறினால் விவசாயிகளின் குரலாக ஒலிக்கும் பல அமைப்புகமளக் குறிக்கிறது. 

“உழவுக்கும் ச ாழிலுக்கும் வந் மன சசய்தவாம் - வணீில் 
உண்டு களித் ிருப்தபாமர நிந் மன சசய்தவாம்” 
என்ற பார ியாரின் கனமவ நனவாக்கும் வண்ணம் விவசாய ைக்கமள ஒன்றிமணத்து கிசான் 

சங்கத்ம  உருவாக்குகின்றாள். தசரி ைக்களுக்கு கிசான் என்ற சசால்லிற்கான விளக்கத்ம த் 
ச ளிவுபடுத் ிக் சகாடுக்கிறாள். சர்க்கார் வரிமய வாங்கிவிட்டு தபாகிறவமர டிபுடி கசலக்ைர் என்றும், 
சட்ைம்படித்து தகார்டுல வா ாடுகிறவமர வக்கீல் என்றும் கூறுவம ப் தபால க ிரறுத்துக்கட்டி, 
தபாரடிச்சு, நிலத்ம  உழுது, அண்மைக்கட்டி, ைமைபார்த்து, ைமை ிறந்து, அமைத்து, நாற்றுநட்டு, 
கமளபறித்து, மூட்மையாகக் சகட்டி அத் மன தவமலகமளயும் சசய்பவர்கள் கிசான் ைக்கள் என்று 
அமழக்கப்படுகின்றனர். “நிலத் ில் உமழச்சு சாகுபடி சசய்யும் ஜனங்கள்  ான் கிசான்” (பாகம் 2.ப.88). 
கூட்ைத் ிலிருந்து முருகன் அப்ப இந்  ைிராசு ஆண்மைசயல்லாம் ஆருங்க? என்று தகட்கிறான். அவங்க 
 ான் உமழக்காைதல பிறர் உமழப்மப சுரண்டி  ின்று வாழக்கூடியவர்கள், சகாள்மளக்காரர்கள் 
என்கிறாள். 

சாட்மையடி, சாணிப்பால், ச ாழுமவக்கட்மை, என எல்லா அநியாயங்களும் ைாறதவண்டும். 
கள்ளுகுடி ைாறி எல்தலாரும் படித்து நான் சாம்பாரு, நீ வாயக்காரு என்ற தவறுபாடு ஒழிந்து ஒன்றாக 
தவண்டும் என்ற சமூக விழிப்புணர்வு சிந் மனமய தசரிைக்களுக்கு இச்சங்கத் ின் மூலம் ஊட்டுகிறாள். 

 
மசரிக்குழந்தைகளுக்கு கல்வி 

கல்வி, சமூகத் ில் நல்சலாழுக்கத்ம யும் பண்பாட்மையும் வளர்த்து சிறந்  சமூகம் உருவாக்க 
உ வி சசய்கிறது. கல்வி, ஒருவரின் கண்தணாட்ைத்ம  ைாற்றுவத ாடு, வாழ்க்மகயின் சவால்களுக்கு 
 ீர்வுகாணவும், புதுமைகமளப் பமைக்கவும் வழிவகுக்கிறது. கல்வியின் முக்கியத்துவத்ம  உணர்ந்  
வள்ளுவர்  

“கண்ணுமையர் என்பவர் கற்தறார் முகத் ிரண்டு  
புண்ணுமையர் கல்லா  வர்” என்கிறார். 
கல்விதய உண்மையான பார்மவக்கு ஆ ாரம். கல்வி இல்லா  கண்கள், புண்கள் தபால எந் ப் 

பயனும் இன்றி முகத் ில் இருப்பது வணீ் என்று வள்ளுவர் குறிப்பிடுகின்றார். கல்வி  னிநபரின் ைன 
வளர்ச்சிமய தைம்படுத்துவத ாடு அறிவு,  ன்னம்பிக்மக, சமூகப் சபாறுப்புணர்வு ஆகியவற்மற வளர்த்து 
வாழ்வில் சவற்றிசபறவும் சமூகத் ில் சிறந்  குடிைகனாக வாழவும் வழிவமக சசய்யும் என்பம  
உணர்ந்து சசயல்படுகிறாள் ைணியம்ைா. ைதுவிலக்கும், ஹரிசன முன்தனற்றமும் காங்கிரஸின் உயிர் 
சகாள்மககள் என்பம  பூரணைாக உணர்ந்து தசரிக்குழந்ம களுக்கு ‘வந்த  ைா ரம்’என்று உரக்கச் 
சசால்லிக் சகாடுக்கிறாள். 

“கள்குடிக்கக்கூைாது. கள்குடித் ால் புத் ி சகட்டுப்தபாகும். உங்கப்பன் எல்தலாரும் குடிக்கிற ால 
 ான் நீங்க நல்லா சாப்பிை முடியல. துணிதபாை முடியல. கள்ளு பாவம்” (பாகம் 1.ப.57) என்பம  
கற்றுக்சகாடுத் த ாடு ைட்டுைல்லாது ச ன்மனைரத் ில் கட்டி மவத் ிருக்கும் கள்ளு கலயத்ம  
குறிபார்த்து கல்சலறிந்து உமைக்கச்சசய்கிறாள். ைணியின் இச்சசயல் பட்ைாைணியத் ின் 
மவக்தகாற்தபாரில் உ றிய ‘ ீங்கங்கு’ என்று குறிப்பிடுகிறார் ஆசிரியர். கல்வியறிவு இல்லா  ைக்கள் 
குடியினால் குடிமய சகடுக்கிறார்கள் என தசரிக்குழந்ம களுக்கு விழிப்புணர்மவ ஏற்படுத்துகிறாள். 

 
ஆண்தட – அடிதே 

“‘ஆண்ைமக’ என்ற சசால்லிலிருந்து ‘ஆண்மை’ என்ற சசால் உருவானது. இன்று ‘ஆண்ைான்’ 
என்ற சசால்தலாடு இது ஒத் ிருக்கிறது. ஆண்ைான் - அடிமை என்பது சமூக ஏற்றத் ாழ்வு, சுரண்ைல் 
இவற்மற குறிக்கிறது. அ ிகாரம், சசாத்து, கட்டுப்பாடு சகாண்ைவர் ஆண்ைான். ஆண்ைான் சசால் தகட்டு 
நைப்பர், சு ந் ிரம் அற்றவர்” அடிமை என்றும் விளக்கம்  ரப்படுகிறது. 

“ஆண்ைாள் அடிமை தைதலார் கீதழார் 
என்பது ைாறாத ா”  
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இது கவிஞர் கண்ண ாசனின் புகழ்சபற்ற  ிமரயிமசப் பாைல் வரிகள் ஆகும். இச்சசய்யுள் வரிகள் 
சமூகத் ில் நிலவும் ஏற்றத் ாழ்வுகள் ைாறா ா என்ற தகள்விமய எழுப்பி சு ந் ிரைான ைக்கள் 
ஆட்சிகாலத்ம  பற்றிப் தபசுகிறது. இந்  புரட்சிமய ைணியம்ைாள் சசய்ய முற்படுகிறாள். 

ைணியம்ைாள் பண்மணவடீ்டின் சகால்மல வழியாக உறவினர் வடீ்டிற்கு சசல்லும்தபாது 
சகால்மலப்பக்கத் ில் கூனிகுறுகிக் சகாண்டு நிற்கும் அடிமை ஒருவமனப் பார்க்கிறாள். அம்ைாமவப் 
பார்த் தும் அவன் எட்டி நைக்க முயற்சிக்கின்றான். நில்லு நீ ஏன் எட்டி நைக்கிறாய். “நீயும் ைனுசசா ி, 
நானும் ைனுச சா ி, உன் ஆண்மையும் ைனுச சா ி  ான் எதுக்கு இங்தக நிற்கிற” (பாகம் 1, ப. 96). 
உைதன அவன் கண்களில் கண்ணரீ் ைல்க ைகனுக்கு  ிருைணம் நிச்சயம் ஆயிருக்கு. மூன்று நாட்களாக 
ஆண்மைமயப் பார்த்து விவரம் சசால்ல காரியக்காரரிைம் சசான்தனன். அவர் கவனிக்காைதல 
இருக்கிறார். ைணி அவமன அமழத்துக்சகாண்டு ஆண்மையின் வடீ்டிற்குள் நுமழகிறாள். சநய்யில் 
வறுத்  பா ாம் பருப்பும், முந் ிரிப்பருப்பும்  ின்றவாறு ஊஞ்சலில், அடுத்து ைமனவி சகாண்டு வரும் 
காப்பிக்காக காத் ிருக்கிறார் ஆண்மை. 

சகால்மலயிதல ஒருத் ன் நீ சகாடுக்கப்தபாகிற முப்பது ரூபாய்க்காக மூன்று நாளாய் காத் ிகிட்டு 
இருக்கிறான். இந்  பா ாம் பருப்பு, சுராஜ்ைல்ஸ், சவள்ளிஃபில்ைர் காபி எல்லாவற்றிற்கும் ஆ ாரம் அவன் 
 ான் (பாகம் 1, ப. 98). உங்கள் குலம், வம்சம் நல்ல நிமலமைக்கு உயரதவண்டுைானால் அந்  ஜனங்கள் 
வயிசறரியக்கூைாது. ைணியம்ைாள் தபசிக் சகாண்டிருக்கும் தபாத  அவன், ைமனவியிைம் முப்பது 
ரூபாய் எடுத்து வரச்சசால்கிறான். அப்தபாது எட்ைநின்று கக்கத்துத் துணிமய முன்தன தபாட்டு நிலத் ில் 
அங்கங்கள் அமனத்தும் ப ிய விழுந்து வணங்குகிறான். இந்   ிைிர், உ ாசீனம் உங்கமள அழிவுக்கு 
சகாண்டு சசல்லும் காலச்சக்கரங்கள் எனவும், நியாயம் உங்கமள சுடும் எனவும் உரக்கக்கூறுகின்றாள். 
பிரிட்டிஷ்காரமனப் பார்த்து லஜப ிராய் உங்கள்; ஒவ்சவாரு சகாடுஞ்சசயலும் பிரிட்டிஷ் ஆட்சியின் 
சவப்சபட்டியில் அடிக்கப்படும் ஆணி என்று சசான்னாராம் (பாகம் 1. ப. 99) அது ான் இப்தபாது எனக்கும் 
ஞாபகத் ிற்கு வருகிறது என்று கூறிவிட்டு ைணி  ிரும்புகிறாள். 

 
மைாட்டி – துப்புைவுத் பைாழிலாளர்கதள ஒன்றிதைத்ைல் 

சபரும்பான்மையான ைக்கள்ச ாமக சகாண்ை இந் ியாவில் ஒருசில ைரபுவழி இனத் வர் 
அவர்கள் சசய்யும் ச ாழில்களால்  ீண்ைத் கா வர்களாகக் கரு ப்படுகின்றனர். பிறரது கழிப்பமற 
கழுவும் பணிமய  ியாக உணர்வுைன் சசய்யும் ைக்கமள அநாகரிகைாக நைத்துபவர்கமள எ ிர்த்து 
தபாராடுகிறாள். நாமக ஊர்வலத் ில் த ாட்டிதவமல சசய்யும் ைக்கமள பார்த்  ிலிருந்து அவர்களின் 
வாழ்வியல் அவலங்கமளப் புரிந்து சகாள்கிறாள். 

த ாட்டிதவமல சசய்யும் ைக்கள் ஒருநாள் தவமல சசய்யாைல் இருந் ால் ஊரின்நிமல 
என்னவாகும். ஒரு ாய்  ன் குழந்ம யின் அசுத் ங்கமள, முகம் சிறிதும் சுளிக்காைல் நறுைணைாகக் 
கரு ி அப்புறப்படுத்துகிறாள். அவள் அல்லவா அன்பின் அவ ாரம், அஹிம்மசயின் வடிவாகத்  ிகழ்பவள் 
என்று காந் ிைகான் கூறியிருக்கிறார். சமு ாயத் ில்  ாயாக உமழக்கும் ைக்களுக்கு கிமைக்கும் ை ிப்பு 
‘சீ எட்டிப்தபா த ாட்டி…(பாகம் 1, ப.133) சகால்மலவழி வந்து துப்புரவு சசய்பவருக்கு கிமைக்கும் உணவு 
ைிச்சம்ைீ ி, ஊசிப்புளித்  தசாறும், குழம்பும். 

“ஈமழ அசுத் ம் குப்மப இமல என்னதவ எங்கள் 
 மலயிற சுைந் த ாம் 
சைாந்ம யின் கூமழப் பலர் சைாய்த்துக்குடித்து  
பசித்து கிைந்த ாம்”  
என்ற பார ி ாசனின் ச ாழிலாளர் விண்ணப்பம் பாைல் வரிதயாடு ஒப்புதநாக்கத் க்க ாக உள்ளது. 
பரசரை ஜவீிகளாகிய பிறர் உமழப்பில் சகாழுத்து வாழும் வர்க்கம் இவர்கமள பூச்சியாக 

ஒடுக்குகிறது. துப்புரவு ச ாழிலாளர்கதள ஒன்று தசருங்கள். சங்கம் அமையுங்கள். உரிமைக்காகப் 
தபாராடுதவாம் என த ாட்டி ைக்கமள ஒன்றிமணக்கின்றாள். சங்கம் அமைத்து தபாராடி சவற்றி 
சபறுகிறாள். இ ன் விமளவாக பஞ்சப்படி, பிரசவ லீவு, கிராச்சுவிட்டி ஒப்புசகாள்ளப்படுகிறது. (பாகம் 1. 
ப. 134) 

 
நடுவாள் முதறதய ஒழித்ைல் 

உமழப்பாளிகமள சுரண்ைக்கூடிய நடுவாள் (ஏசஜண்டு) முமறமய ஒழிக்கிறாள். நில 
சசாந் காரர்கள் பாடுபடும் ஜனங்கள் எல்தலாரும் ஒற்றுமையாக  இருக்க தவண்டும். அவர்களும் ைனுச 
சா ி நாமும் ைனுச சா ி. ஏசஜண்ைாக இருக்கிறவன் சசாந் க்காரனுக்கும், உமழக்கிறவனுக்கும் 
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ஒன்றுதபால் நியாயம் வழங்க தவண்டும். இன்மறக்கு அப்படியா நைக்கிறது “இவனுக காட்டு ர்பார் 
நைத்துறானுங்க (பாகம் 1.ப.40). சின்னப்பண்மணக்கு சரக்கு வாங்கிக்சகாடுக்கிறதும், சபண்கமள ஏற்பாடு 
பண்ணி சகாடுப்பதும், ஏமழகமள கட்டி மவத்து அடிப்பதும் இப்படி பண்மணக்கு அநியாயங்கமள 
சசய்வது நடுவாள்கள்  ான். உமழப்பாளிகமளயும் ைிராசுகமளயும் பிரிப்பவர்களும் இவர்கள்  ான். 
நடுவாள் ஒழியதவண்டும் என அமறகூவல் விடுகிறாள். 

ஈனசா ிகமள உன்னால் தைய்க்க முடியாது என உள்ளுர்காரர் எழுப்பும் வினாவுக்கு சவால் 
விடுகிறாள். “சுழன்றும் ஏற்ப்பின்னது உலகம்” என உலமகதய இயக்கும் மு ன்மை ச ாழில் சசய்யும் 
விவசாய கூலிகள் நசுக்கப்படுவம  எ ிர்க்கிறாள். “நடுவாள் இல்லாைல் பண்மணமய நாதன 
பார்க்கிதறன். நிலத்து சசாந் க்காரருக்கும் நிலத் ிலிருந்து எப்படி எல்லா சுகமும் வர ன்னு 
ச ரியணுைில்மலயா” என்று முப்பாட்ைன் காலத் ிலிருந்த  காலம்காலைாக பின்பற்றபட்டு வந்  
நடுவாள் அமைப்மப உமைத்ச றிகிறாள்.  

 
சிதறச்சாதலயில் சமூகமசதவ 

ைணியம்ைாள் தவலூர் சிமறயில் அமைக்கப்பட்ைடிருந்  காலத் ில் ஈரும் தபனும் பிடித்து, 
எலும்புகூடுகளாய் காணப்பட்ை குழந்ம களுக்கு எண்சணய்புரட்டி, தபனும் சிக்கும் எடுத்து, குளிப்பாட்டி, 
ைருந்துதபாட்டு, பாலும் தசாறும், கஞ்சியும் ருசியாகக் சகாடுத்து நல்ல ஆமைகமள உடுத் ி அழுமக 
ஒலியுைன் காணப்பட்ை குழந்ம களிைம் சிரிப்சபாலிமயக் காண்கிறாள். 

சஜயில்ைந் ிரி ைா வதைனன், குட்டியம்ைாளு சிமறயில் வருவம  தகள்விப்பட்டு ஷாஜா ியுைன் 
தசர்ந்து வழிைறிக்கிறாள். என்னம்ைா இந்  குழந்ம கமளப் பார்த் ீர்களா, சபற்தறார் சசய்  பாவத் ிற்காக 
கள்ளம்கபைைற்ற இந்  குழந்ம கள் இப்படி  ண்ைமன அனுபவிக்க தவண்டுைா, 100 –க்கு 90 
 ாய்ைார்களும்  ண்ைமன முடித்து சவளிதய தபாகும்முன் இங்தகதய சாகின்றனர். எ ிர்கால 
இந் ியாவுக்கு இ னால் வளம்காண முடியுைா? குழந்ம கள் எந்  பாவமும் சசய்யவில்மல. இவர்கமள 
நன்றாகப் பராைரிக்க தவண்டும் பால், பழம், முட்மை என சத்துள்ள உணவு குமறவில்லாைல் வழங்கப்பை 
தவண்டும் என தகாரிக்மகமய முன்மவக்கிறாள். ைணி சிமறவாசம் முடிக்கும்முன் இக்தகாரிக்மக 
நிமறதவற்றப்பட்டு சிமறச்சாமலயில் குழந்ம களுக்கு சத்துள்ள உணவு வழங்கப்படுகிறது. இந்நிகழ்வு 
காப்பிய  மலவி ைணிதைகமலயின் புரட்சி சிந் மனதயாடு ஒத்துப்தபாவ ாக அமைகின்றது. 

 
முடிவுதை 

விவசாயிகளின் தபாராட்ைங்கமள முன்சனடுத்  ைணியம்ைா இந் ிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியில் 
தசர்ந்து ச ாழிலாளர்களுக்காக பல்தவறு சங்கங்கமள அமைக்கின்றாள். சின்னசின்ன தசரிகளில் சசன்று 
சசங்சகாடிமய ஏற்றி மவத்து ஒடுக்கப்பட்ை ைக்களின் காவல் ச ய்வைாக  ிகழ்கின்றாள். தநர்மைக்கும் 
நீ ிக்கும் மகவிலங்கு பூட்ைப்பட்டு சிமறச்சாமலயில் அமைக்கப்பட்ை தவமளயிலும் தசரி ைக்களின் 
நலமன எண்ணி வருத் முறுகின்றாள். நான் சசத் ாலும் அந்  சாம்பலிலிருந்து ஃபீனிஸ் 
பறமவமயப்தபால் ைீண்டும் உருப்சபறுதவன் என நம்பிக்மக சகாண்சைழுந்து சசயல்படுகின்றாள். 
ைானுைதை தைலான ச ய்வம் என்பம யும், வாழ்க்மக என்பது எ ிர்படும் கஷ்ைங்கமளத்  ீவிரைாய் 
எ ிர்த்துப் தபாராடி சவற்றி சபறுவது என்பம யும் சமூகத் ிற்கு உணர்த்துகின்றாள். காலம் முழுவதும் 
ஒருவருக்சகாருவர் ஏற்றத் ாழ்வுகளின்றி ைனி தநய ஒருமைப்பாட்டுணர்தவாடு வாழ தவண்டும் 
என்பம சயல்லம் எடுத்துமரத்  ைணியம்ைாவின் சமூக ச ாண்டிமன இவ்வாய்வு ச ளிவுபடுத்துகிறது. 
தைலும் ைணியம்ைாவின் அரசியல் தபாராட்ைங்கள், வரீ ீரச்சசயல்கள் குறித்து ஆராயவும் இவ்வாய்வு 
வழிவகுக்கிறது. 
 

References 
சைய்யப்பன் ச., பார ியார் கவிம கள், ைணிவாசகர் ப ிப்பகம், சசன்மன 
 ைிழ் தவட்பன்.,  ிருக்குறள், ஸ்ரீசசண்பகா ப ிப்பகம், சசன்மன 
கீர்த் ி., பார ி ாசன் கவிம கள், அருணா பப்ளிதகஷன்ஸ், சசன்மன 
 ைிழ் தவட்பன்.,  ிருக்குறள், ஸ்ரீசசண்பகா ப ிப்பகம், த னாம்தபட்மை, சசன்மன 
 
Funding: No funding was received for conducting this study. 

Conflict of Interest: The Author have no conflicts of interest to declare that they are relevant to the content 

of this article. 



Vol. 8 Iss. 2 Year 2026 T. Little Mary / 2026  
 

 Int. Res. J. Tamil, 67-71 | 71  

About the License: 

 

 
 

© The Author 2026. The text of this article is licensed under a Creative 

Commons Attribution 4.0 International License 


